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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-

let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.

januar - 31. december 2021 for Syncorder ApS.

The supervisory board and executive board have

today discussed and approved the annual report

of Syncorder ApS for the financial year 1 January -

31 December 2021.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2021 og re-

sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2021.

In our opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position

at 31 December 2021 and of the results of the

company's operations for the financial year 1 Ja-

nuary - 31 December 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-

telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-

retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a

fair review of the matters dealt with in the

management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Management recommends that the annual report

should be approved by the company in general

meeting.

København, den 31. januar 2022
Copenhagen, 31 January 2022

Direktion
Executive board

Jens Henrik Haaning
adm. direktør
CEO

Bestyrelse
Supervisory board

Annette Pia Brøndholt Sørensen
formand
chairman

Jens Henrik Haaning Niels Ravn
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejerne i Syncorder ApS To the shareholder of Syncorder ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Syncorder ApS

for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021,

der omfatter resultatopgørelse, balance, noter og

anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbej-

des efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Syn-

corder ApS for the financial year 1 January - 31

December 2021, which comprise income state-

ment, balance sheet, notes and summary of signi-

ficant accounting policies. The financial state-

ments are prepared under the Danish Financial

Statements Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver

og finansielle stilling pr. 31. december 2021 samt

af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2021 i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a

true and fair view of the company's financial posi-

tion at 31 December 2021 and of the results of

the company's operations for the financial year 1

January - 31 December 2021 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vor revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vort

ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-

hængige af selskabet i overensstemmelse med In-

ternational Ethics Standards Board for Accoun-

tants' internationale retningslinjer for revisorers

etiske adfærd (IESBA’s Code) og de yderligere eti-

ske krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi

har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i hen-

hold til disse krav og IESBA Code. Det er vor opfat-

telse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrække-

ligt og egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing (ISAs) and the ad-

ditional requirements applicable in Denmark. Our

responsibilities under those standards and requi-

rements are further described in the “Auditor's re-

sponsibilities for the audit of the financial state-

ments” section of our report. We are independent

of the company in accordance with the Internatio-

nal Ethics Standards Board for Accountants' Code

of Ethics for Professional Accountants (IESBA Co-

de) and the additional requirements applicable in

Denmark, and we have fulfilled our other ethical

responsibilities in accordance with these require-

ments and IESBA Code. We believe that the audit

evidence we have obtained is sufficient and ap-

propriate to provide a basis for our opinion.

Væsentlig usikkerhed vedrørende fortsat drift Material uncertainty related to going concern

Der henvises til note 7 i årsrapporten. Reference is made to note 7 in the annual report.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i over-

ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen

har endvidere ansvaret for den interne kontrol,

som ledelsen anser for nødvendig for at udarbej-

de et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation,

uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements, that give a true and fair view

in accordance with the Danish Financial State-

ments Act and for such internal control as

management determines is necessary to enable

the preparation of the financial statements that

are free from material misstatement, whether

due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen

ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-

sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende

fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-

bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-

cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten

har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-

ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at

gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-

ment is responsible for assessing the company's

ability to continue as a going concern, disclosing,

as applicable, matters related to going concern

and using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

management either intends to liquidate the com-

pany or to cease operations, or has no realistic al-

ternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the fi-
nancial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-

information, uanset om denne skyldes besvigelser

eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med

en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt ni-

veau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at

en revision, der udføres i overensstemmelse med

internationale standarder om revision og de yder-

ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil

afdække væsentlig fejlinformation, når sådan find-

es. Fejlinformationer kan opstå som følge af be-

svigelser eller fejl og kan betragtes som væsentli-

ge, hvis det med rimelighed kan forventes, at de

enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økono-

miske beslutninger, som regnskabsbrugerne træf-

fer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a who-

le are free from material misstatement, whether

due to fraud or error, and to issue an auditor's

report that includes our opinion. Reasonable assu-

rance is a high level of assurance, but is not a gua-

rantee that an audit conducted in accordance

with ISAs and the additional requirements appli-

cable in Denmark will always detect a material

misstatement when it exists. Misstatements can

arise from fraud or error and are considered ma-

terial if, individually or in the aggregate, they

could reasonably be expected to influence the

economic decisions of users taken on the basis of

these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,

foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgement

and maintain professional scepticism throughout

the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset

om denne skyldes besvigelser eller fejl, ud-

former og udfører revisionshandlinger som re-

aktion på disse risici samt opnår revisionsbevis,

der er tilstrækkeligt og egnet til at danne

grundlag for vor konklusion. Risikoen for ikke

at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget

af besvigelser er højere end ved væsentlig fejl-

information forårsaget af fejl, idet besvigelser

kan omfatte sammensværgelser, dokument-

falsk, bevidste udeladelser, vildledning eller til-

sidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material missta-

tement of the financial statements, whether

due to fraud or error, design and perform audit

procedures responsive to those risks, and ob-

tain audit evidence that is sufficient and appro-

priate to provide a basis for our opinion. The

risk of not detecting a material misstatement

resulting from fraud is higher than for one re-

sulting from error as fraud may involve collu-

sion, forgery, intentional omissions, misrep-

resentations, or the override of internal con-

trol.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med

relevans for revisionen for at kunne udforme

revisionshandlinger, der er passende efter om-

stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-

ke en konklusion om effektiviteten af selska-

bets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control re-

levant to the audit in order to design audit pro-

cedures that are appropriate in the circum-

stances, but not for the purpose of expressing

an opinion on the effectiveness of the compa-

ny's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,

som er anvendt af ledelsen, er passende, samt

om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede

oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er

rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of acco-

unting estimates and related disclosures made

by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af

årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-

pet om fortsat drift er passende, samt om der

på grundlag af det opnåede revisionsbevis er

væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-

heder eller forhold, der kan skabe betydelig

tvivl om selskabets evne til at fortsætte drift-

en. Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig

usikkerhed, skal vi i vor revisionspåtegning gø-

re opmærksom på oplysninger herom i års-

regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke

er tilstrækkelige, modificere vor konklusion.

Vor konklusioner er baseret på det revisions-

bevis, der er opnået frem til datoen for vor re-

visionspåtegning. Fremtidige begivenheder el-

ler forhold kan dog medføre, at selskabet ikke

længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of manage-

ment's use of the going concern basis of acco-

unting in preparing the financial statements

and, based on the audit evidence obtained,

whether a material uncertainty exists related

to events or conditions that may cast signifi-

cant doubt on the company's ability to conti-

nue as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required to

draw attention in our auditor's report to the

related disclosures in the financial statements

or, if such disclosures are inadequate, to modi-

fy our opinion. Our conclusions are based on

the audit evidence obtained up to the date of

our auditor's report. However, future events or

conditions may cause the company to cease to

continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,

struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet

afspejler de underliggende transaktioner og

begivenheder på en sådan måde, at der gives

et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements, inclu-

ding the disclosures, and whether the financial

statements represent the underlying transa-

ctions and events in a manner that gives a true

and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tids-

mæssige placering af revisionen samt betydelige

revisionsmæssige observationer, herunder even-

tuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi

identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with gover-

nance regarding, among other matters, the plan-

ned scope and timing of the audit and significant

audit findings, including any significant deficien-

cies in internal control that we identify during our

audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's re-

view.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-

ningen.

Our opinion on the financial statements does not

cover management's review, and we do not

express any form of assurance conclusion the-

reon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er det

vort ansvar at læse ledelsesberetningen og i den

forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er

væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller

vor viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformati-

on.

In connection with our audit of the financial state-

ments, our responsibility is to read management's

review and, in doing so, consider whether

management's review is materially inconsistent

with the financial statements or our knowledge

obtained during the audit, or otherwise appears

to be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i

henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether management's review provides the infor-

mation required under the Danish Financial State-

ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-

melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-

ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi

har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-

sesberetningen.

Based on the work we have performed, we con-

clude that management's review is in accordance

with the financial statements and has been prepa-

red in accordance with the requirements of the

Danish Financial Statements Act. We did not iden-

tify any material misstatement of management's

review.

Helsinge, den 31. januar 2022
Helsinge, 31 January 2022

Nordkyst Revision P/S
CVR-nr. 37 60 52 55
CVR no. 37 60 52 55

Jens Jørgen Damberg
Godkendt revisor, partner

MNE-nr. mne2940
MNE no. mne2940
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Syncorder ApS

The company Njalsgade 76, 4.
2300 København S

CVR-nr.: 34 47 53 34
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2021
Reporting period: 1 January - 31 December 2021

Stiftet: 12. april 2012
Incorporated: 12 April 2012

Regnskabsår: 10. regnskabsår
Financial year: 10th financial year

Hjemsted: København
Domicile: Copenhagen

Bestyrelse Annette Pia Brøndholt Sørensen, formand (chairman)
Supervisory board Jens Henrik Haaning

Niels Ravn

Direktion Jens Henrik Haaning, adm. direktør (CEO)
Executive board

Revision Nordkyst Revision P/S
Auditors Østergade 20

3200  Helsinge
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets formål er at udvikle og drive software-

løsninger til understøttelse af selskabers samhan-

del og hermed beslægtet virksomhed.

The company's purpose is to develop and operate

software solutions to support corporate trade and

related business.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Selskabsdeltagerne har løbende sikret det nød-

vendige finansielle beredskab til dækning af un-

derskud. Der forventes fortsat underskud i 2022

samt yderligere investering i udviklingsprojekter.

Det er ledelsens forventning, at der i 2022 fortsat

kan tilføres kapital, således at selskabet kan gen-

nemføre sine aktiviteter.

The shareholders have on a ongoing basis ensured

the necessary financial preparedness.

It is the management´s expectation that capital

can continue to be provided in 2022 so that the

company can continue its activities.

Usædvanlige forhold Unusual matters

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling

pr. 31. december 2021 samt resultatet af selska-

bets aktiviteter for regnskabsåret 2021 er ikke på-

virket af usædvanlige forhold.

The company's financial position at 31 December

2021 and the results of its operations for the fi-

nancial year ended 31 December 2021 are not af-

fected by any unusual matters.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2021 udviser et

underskud på kr. 1.793.705, og selskabets balance

pr. 31. december 2021 udviser en negativ egenka-

pital på kr. 957.587.

The company's income statement for the year en-

ded 31 December 2021 shows a loss of kr.

1.793.705, and the balance sheet at 31 December

2021 shows negative equity of kr. 957.587.

2021 har været endnu et udfordrende år for Syn-

corder, hvor det ikke lykkedes at få et reelt kom-

mercielt gennembrud som forventet, men samti-

dig et år, hvor der er blevet investeret i at profes-

sionalisere hele virksomheden fra website til do-

kumentation af processer mv.

I 2022 vil der være fuld fokus på salg og vækst,

hvilket vil kræve yderligere tilførsel af kapital.

2021 has been another challenging year for Syn-

corder, where it failed to get a real commercial

breakthrough as expected, but at the same time a

year in which investments have been made to

professionalize the entire company from website

to documentation of processes, etc.

In 2022 there will be a full focus on sales and

growth, which will require further capital increa-

ses.
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Ledelsesberetning
Management's review

Finansiering Financing

Der er til dækning af årets underskud foretaget

kapitalforhøjelser i regnskabsåret med kr.

1.800.000 inkl. overkurs.

To cover the deficit for the year, capital increases

by DKK 1.800.000 including premium have been

made in the financial year.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet ef-
ter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-

fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvir-

ke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the compa-

ny's financial position.

Oplysning om egne kapitalandele Disclosure of treasury shares

Information om egne kapitalandele nedskrevet i
regnskabsåret

Information on treasury shares reducted in the fi-
nancial year

Beskrivelse af egne anparter: Alle anparter

nedskrevet til 0 kr. i forbindelse med kapitalned-

sættelse.

Description of treasury shares reducted: As a con-

sequence of capital reduction, all shares have be-

en reduced to DKK 0.

Pålydende værdi af egne kapitalandele, der er

nedskrevet i regnskabsåret: kr. 41.750

Nominal value of treasury shares reducted in the

financial year: DKK 41,750

Procentdel af den registrerede kapital mv. af de

egne kapitalandele, der er nedskrevet i regnskabs-

året: 2,4 %

Percentage of the contributed capital, etc. of trea-

sury shares reducted in the financial year: 2,4%
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Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2021

Income statement
1 January 2021 - 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Bruttotab -1.065.586 -497.869
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -554.925 -1.459.521
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) -1.620.511 -1.957.390
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -489.102 -489.102
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Resultat før finansielle poster -2.109.613 -2.446.492
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 39.248 18.871
Financial income

Finansielle omkostninger -29.127 -44.447
Financial costs

Resultat før skat -2.099.492 -2.472.068
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 305.787 438.358
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -1.793.705 -2.033.710

Profit/loss for the year

Overført til reserve for udviklingsomkostninger -381.501 -381.499
Transferred to reserve for development expenditure

Overført resultat -1.412.204 -1.652.211
Retained earnings

-1.793.705 -2.033.710
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Balance 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Aktiver
Assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter 2.270.531 2.759.634
Completed development projects

Erhvervede rettigheder 0 0
Acquired patents

Immaterielle anlægsaktiver 3 2.270.531 2.759.634
Intangible assets

Deposita 16.391 12.000
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 16.391 12.000
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 2.286.922 2.771.634
Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 190.951 163.586
Trade receivables

Andre tilgodehavender 63.453 5.000
Other receivables

Selskabsskat 305.787 438.358
Corporation tax

Tilgodehavende moms og afgifter 232.254 105.381
VAT and duties receivables

Periodeafgrænsningsposter 15.523 0
Prepayments

Tilgodehavender 807.968 712.325
Receivables

Likvide beholdninger 307.243 16.309
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 1.115.211 728.634
Total current assets

Aktiver i alt 3.402.133 3.500.268

Total assets
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Balance 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 825.000 1.763.104
Share capital

Ikke indbetalt virksomhedskapital 0 -158.126
Unpaid share capital

Indbetalt virksomhedskapital 825.000 1.604.978
Paid share capital

Reserve for udviklingsomkostninger 1.771.014 2.152.515
Reserve for development expenditure

Overført resultat -3.553.601 -4.879.501
Retained earnings

Egenkapital 5 -957.587 -1.122.008

Equity

Ansvarlig lånekapital 3.582.350 0
Subordinate loan capital

Anden gæld 70.000 0
Other payables

Feriepengeforpligtelser 147.924 147.924
Holiday allowance

Langfristede gældsforpligtelser 6 3.800.274 147.924
Total non-current liabilities

Kortfristet del af langfristede gældsforpligtelser 6 120.000 3.862.350
Short-term part of long-term debet

Banker 11.860 5.469
Banks

Leverandører af varer og tjenesteydelser 256.680 288.346
Trade payables

Anden gæld 162.502 318.187
Other payables
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Balance 31. december 2021 (fortsat)
Balance sheet at 31 December 2021 (continued)

Note 2021
kr.

2020
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Periodeafgrænsningsposter 8.404 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 559.446 4.474.352
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 4.359.720 4.622.276
Total liabilities

Passiver i alt 3.402.133 3.500.268

Total equity and liabilities

Usikkerhed om fortsat drift (going concern) 7
Uncertainty about the continued operation (going concern)

Usikkerhed ved indregning og måling 8
Uncertainty in the recognition and measurement

Eventualforpligtelser 9
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 10
Mortgages and collateral
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Noter
Notes

2021
kr.

2020
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 545.018 1.428.917
Wages and salaries

Pensioner 0 25.887
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 9.907 2.126
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 0 2.591
Other staff costs

554.925 1.459.521

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 4
Average number of employees

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Skattekreditordning -305.787 -438.358
Adjustment of deferred tax concerning previous years

-305.787 -438.358
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3 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Færdiggjorte

udviklingspro-

jekter

Erhvervede

rettigheder
Completed devel-
opment projects

Acquired patents

Kostpris 1. januar 2021 4.891.024 60.790
Cost at 1 January 2021

Kostpris 31. december 2021 4.891.024 60.790
Cost at 31 December 2021

Af- og nedskrivninger 1. januar 2021 2.131.391 60.790
Impairment losses and amortisation at 1 January 2021

Årets afskrivninger 489.102 0
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2021 2.620.493 60.790
Impairment losses and amortisation at 31 December 2021

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2021 2.270.531 0

Carrying amount at 31 December 2021
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Noter
Notes

2021
kr.

2020
kr.

4 Kapitalandele i kapitalinteresser
Participating interests

Kostpris 1. januar 2021 45.000 45.000
Cost at 1 January 2021

Kostpris 31. december 2021 45.000 45.000
Cost at 31 December 2021

Værdireguleringer 1. januar 2021 -45.000 -45.000
Revaluations at 1 January 2021

Værdireguleringer 31. december 2021 -45.000 -45.000
Revaluations at 31 December 2021

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2021 0 0

Carrying amount at 31 December 2021

Kapitalandele i kapitalinteresser specificerer sig således:
Investments in participating interests are specified as follows:

Navn Hjemsted Ejerandel Egenkapital Årets resultat
Name Registered office Ownership interest Equity Profit/loss for the

year

Syncorder Kina ApS København %90 -536.313 -10.516
Copenhagen
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5 Egenkapital
Equity

Virk-

somhedska-

pital

Ikke indbe-

talt virk-

somhedska-

pital

Overkurs

ved emis-

sion

Reserve for

udviklings-

omkostnin-

ger

Overført re-

sultat I alt

Share capital Unpaid share
capital

Share premi-
um account

Reserve for
development
expenditure

Retained ear-
nings

Total

Egenkapital 1. januar 2021 1.763.104 -158.126 0 2.152.515 -4.879.501 -1.122.008
Equity at 1 January 2021

Kontant kapitalforhøjelse 825.000 0 975.000 0 0 1.800.000
Cash capital increase

Kontant kapitalnedsættelse -1.763.104 0 0 0 1.763.104 0
Cash capital reduction

Indbetaling tilgodehavende selskabska-
pital 0 158.126 0 0 0 158.126
Payment of unpaid share capital

Årets resultat 0 0 0 -381.501 -1.412.204 -1.793.705
Net profit/loss for the year

Overført fra overkurs ved emission 0 0 -975.000 0 975.000 0
Transfer from share premium account

Egenkapital 31. december 2021 825.000 0 0 1.771.014 -3.553.601 -957.587

Equity at 31 December 2021

Virk-

somhedska-

pital

Ikke indbe-

talt virk-

somhedska-

pital

Overkurs ved

emission

Reserve for

udviklings-

omkostnin-

ger

Overført re-

sultat I alt

Share capital Unpaid share
capital

Share premium
account

Reserve for de-
velopment ex-

penditure

Retained ear-
nings

Total

Egenkapital 1. januar 2020 1.386.088 -304.731 0 2.534.014 -4.265.165 -649.794
Equity at 1 January 2020

Kontant kapitalforhøjelse 377.016 0 922.989 0 0 1.300.005
Cash capital increase

Indbetaling tilgodehavende sel-
skabskapital 0 146.605 0 0 0 146.605
Payment of unpaid share capital

Salg af egne kapitalandele 0 0 0 0 114.886 114.886
Sale of treasury shares

Årets resultat 0 0 0 -381.499 -1.652.211 -2.033.710
Net profit/loss for the year

Overført fra overkurs ved emission 0 0 -922.989 0 922.989 0
Transfer from share premium account

Egenkapital 31. december 2020 1.763.104 -158.126 0 2.152.515 -4.879.501 -1.122.008

Equity at 31 December 2020
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Virksomhedskapitalen har udviklet sig således:
The share capital has developed as follows:

2021
kr.

2020
kr.

2019
kr.

2018
kr.

2017
kr.

Virksomhedskapital 1.
januar 2021 1.763.104 1.386.088 747.564 381.942 360.323
Share capital at 1 January
2021

Tilgang i året 825.000 377.016 638.524 365.622 21.619
Additions for the year

Afgang i året -1.763.104 0 0 0 0
Disposals for the year

Virksomhedskapital 825.000 1.763.104 1.386.088 747.564 381.942

Share capital

6 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. januar 2021

Gæld

31. december

2021

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år
Debt

at 1 January 2021
Debt

at 31 December
2021

Instalment next
year

Debt outstanding
after 5 years

Ansvarlig lånekapital 3.862.350 3.582.350 0 0
Subordinate loan capital

Anden gæld 0 190.000 120.000 0
Other payables

Feriepengeforpligtelser 147.924 147.924 0 0
Holiday allowance

4.010.274 3.920.274 120.000 0

Den ansvarlige lånekapital består af konvertible gældsbreve, der alle træder tilbage for selskabets
eksisterende såvel som fremtidige kreditorer. Den ansvarlige lånekapital forrentes med 0 % p.a. og
forfalder til fuld betaling den 1. december 2023. Der er ingen øvrige vilkår forbundet med tilbage-
trædelsen.
The subordinated loan capital consists of convertible notes, all of which resign for the company´s existing as well as future
creditors. The subordinated loan capital carrying interest at the rate of 0 % per annum and is due for full payment on De-
cember 1, 2023. There are no further terms associated with the subordinated loan capital.
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7 Usikkerhed om fortsat drift (going concern)
Uncertainty about the continued operation (going concern)

I årsregnskabet for regnskabsåret 1 januar 2021 - 31. december 2021 er følgende usikkerhed om go-
ing concern væsentlig at bemærke, idet det har haft indflydelse på de i årsregnskabet indregnede
aktiver og forpligtelser:

Selskabet har i 2021 realiseret et underskud på kr. 1.843.754. Selskabsdeltagerne har løbende sikret
det nødvendige finansielle beredskab. Der forventes fortsat underskud i 2022 samt yderligere inve-
stering i udviklingsprojekter.

Det er ledelsens forventning, at der i 2022 fortsat kan tilføres kapital, således at selskabet kan gen-
nemføre sine aktiviteter.
In the financial statements for the period 1 January to 31 December 2021 is the following uncertainty about going concern
significant to note, as it has had an impact on the assets and liabilities recognized in the financial statements.

The company has realized a loss of DKK 1.843.754 in 2021. The shareholders have on a ongoing basis ensured the neces-
sary financial preparedness.

It is the management´s expectation that capital can continue to be provided in 2022 so that the company can continue its
activities.

8 Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty in the recognition and measurement

I årsregnskabet for 2021 er følgende usikkerhed om indregning og måling væsentlig at bemærke,
idet det har haft væsentlig indflydelse på de i årsregnskabet indregnede aktiver og forpligtelser:

Selskabet måler de aktiverede udviklingsomkostninger til kostpris. Udviklingsprojekterne afskrives
regnskabsmæssigt lineært efter forventet brugstid.

Udviklingen vedrører softwareprodukter, som forventes solgt fremadrettet. Der er en naturlig usik-
kerhed omkring hastigheden i salget af produkterne og dermed indtjeningen i afskrivningsperioden.
In the financial statements for 2021 is the following uncertainty in the recognition and measurement significant to note, as
it has had an significant impact on the assets and liabilities recognized in the financial statements.

The company measures the capitalized development costs at cost. Development projects are amortised on a straight-line
basis over the estimated usefull life.

The development concerns softwareproducts which is expected to be sold in the future. There is a naturally uncertainty
about the turnover rate and the earning during the depreciation period.
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9 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet er som administrationsselskab sambeskattet med øvrige danske tilknyttede virksomhe-
der, og hæfter solidarisk med øvrige sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat for ind-
komståret og frem samt for kildeskat på udbytter, renter og royalties, som forfalder til betaling.
As management company, the company is jointly taxed with other danish related parties and jointly and severally liable
with other jointly taxed entities for payment of income taxes for the income year onwards as well as for payment of wit-
hholding taxes on dividends, interest and royalties which fall due for payment.

10 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Til sikkerhed for gæld har selskabet givet pant efter reglerne om virksomhedspant (flydende pant).
Den bogførte værdi af aktiver omfattet af virksomhedspantet udgør pr. 31. december 2021 kr.
2.461.482.
The company has placed existing and future purchases of assets as security for debt in accordance with the rules on com-
pany charges (floating charges). The carrying amount of assets covered by the company charge totals DKK 2.461.482 at 31
December 2021.

11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Syncorder ApS for 2021 er af-

lagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens

bestemmelser for virksomheder i regnskabsklas-

se B med tilvalg fra regnskabsklasse C.

The annual report of Syncorder ApS for 2021

has been prepared in accordance with the pro-

visions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B

with options from reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent

with those of last year.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for 2021 er aflagt i DKK.

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved

første indregning til transaktionsdagens kurs. Va-

lutakursdifferencer, der opstår mellem transak-

tionsdagens kurs og kursen på betalingsdagen,

indregnes i resultatopgørelsen under finansielle

indtægter og omkostninger. Tilgodehavender,

gældsforpligtelser og andre monetære poster i

fremmed valuta omregnes til balancedagens va-

lutakurs. Forskellen mellem balancedagens kurs

og kursen på tidspunktet for tilgodehavendets el-

ler gældsforpligtelsens opståen eller indregning i

seneste årsrapport indregnes i resultatopgø-

relsen under finansielle indtægter og omkostnin-

ger. Anlægsaktiver og andre ikke monetære akti-

ver, der er erhvervet i fremmed valuta, omreg-

nes til historiske valutakurser.

The annual report for 2021 is presented in DK-

K.

Transactions denominated in foreign currency

shall be converted on initial recognition at the

exchange rate of the day of the transaction.

Exchange rate differences arising between the

exchange rate of the day of the transaction

and the rate of the day of the payment, shall

be recognised in the profit and loss account

under financial income and expences. Claims,

liabilities and other monetary items denomi-

nated in foreign currency shall be converted at

the exchange rate of the balance sheet date.T-

he difference between the price of the balance

sheet date and the price at the time the recei-

vable or debt obligation arises or is recognised

in the last annual report shall be recognised in

the profit and loss account under financiel in-

comes and expences. Fixed assets and other

non-monetary assets acquired in foreign cur-

rency are converted at historical exchange ra-

tes.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens

§110, stk. 1 undladt at udarbejde koncernregn-

skab.

Pursuant to sections §110 subsection 1, of the

Danish Financial Statements Act, the company

has not prepared consolidated financial state-

ments.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes vær-

direguleringer af finansielle aktiver og forpligtel-

ser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle

omkostninger, herunder afskrivninger og ned-

skrivninger. 

Income is recognised in the income statement

as earned, including value adjustments of fi-

nancial assets and liabilities. All expenses, in-

cluding amortisation, depreciation and impair-

ment losses, are also recognised in the income

statement.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic be-

nefits will flow to the company and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er

sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil

fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan må-

les pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic be-

nefits will flow from the company and the va-

lue of the liability can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og

forpligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-

skabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are

measured at cost. On subsequent recognition,

assets and liabilities are measured as descri-

bed below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortise-

ret kostpris opgøres som oprindelig kostpris med

fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag

af den akkumulerede amortisering af forskellen

mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are mea-

sured at amortised cost using the effective

interest method. Amortised cost is calculated

as the historic cost less any installments and

plus/less the accumulated amortisation of the

difference between the cost and the nominal

amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance

is made for predictable losses and risks which

occur before the annual report is presented

and which confirm or invalidate matters exi-

sting at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-

skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-

ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Finan-

cial Statements Act, the company does not di-

sclose its revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning

samt andre driftsindtægter med fradrag af andre

eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue

and other operating income less costs of other

external expenses.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettoomsætning Revenue

Indtægter vedrørende salg af tjenesteydelser in-

dregnes i takt med levering af tjenesteydelserne.

Nettoomsætningen måles til salgsværdien af det

fastsatte vederlag ekskl. moms og afgifter opkræ-

vet på vegne af tredjemand samt med fradrag af

rabatter.

Income from services, comprising service con-

tracts and extended warranties relating to

products and contracts sold is recognised on a

straight-line basis as the services are provided.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Expenses for raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer in-

deholder det forbrug af råvarer og hjælpemateri-

aler, der er anvendt for at opnå årets nettoom-

sætning.

Costs of raw materials and consumables inclu-

de the raw materials and consumables used in

generating the year’s revenue.

Andre driftsindtægter Other operating income

Andre driftsindtægter indeholder regnskabspos-

ter af sekundær karakter i forhold til virksomhe-

dens aktiviteter, herunder kompensationsordnin-

ger.

Other operating income includes accounting

items of a secondary nature in relation to the

activities of the entreprise, including compen-

sation scemes.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til distribution, salg, reklame, administra-

tion, lokaler og tab på debitorer idet omfang, de

ikke overstiger normale nedskrivninger mv.

Other external costs include expenses related

to distribution, sale, advertising, administra-

tion, premises, bad debts, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,

inklusive feriepenge og pensioner samt andre

omkostninger til social sikring mv. til selskabets

medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-

trukket modtagne godtgørelser fra offentlige

myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, inclu-

ding compensated absence and pensions, as

well as other social security contributions, etc.

made to the entity's employees. The item is

net of refunds made by public authorities.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og

nedskrivninger af immaterielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment

losses comprise the year's amortisation, de-

preciation and impairment of intangible as-

sets.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes

i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-

indtægter og -omkostninger, gæld og transaktio-

ner i fremmed valuta samt tillæg og godtgørelse

under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised

in the income statement at the amounts that

relate to the financial year. Net financials in-

clude interest income and expenses, liabilities

and foreign currency transactions and surchar-

ges and allowances under the Danish Tax Pre-

payment Scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler

om tvungen sambeskatning af koncernens dan-

ske dattervirksomheder. Dattervirksomheder

indgår i sambeskatningen fra det tidspunkt, hvor

de indgår i konsolideringen i koncernregnskabet

og frem til det tidspunkt, hvor de udgår fra kon-

solideringen.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation of the Group's Da-

nish subsidiaries. Subsidiaries participate in the

joint taxation arrangement from the time

when they are included in the consolidated fi-

nancial statements and until the time when

they withdraw from the consolidation.

Virksomheden er omfattet af de danske regler

om tvungen sambeskatning.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation.

Virksomheden er administrationsselskab for sam-

beskatningen og afregner som følge heraf alle

betalinger af selskabsskat med skattemyndighed-

erne.

The company acts as management company

for all jointly taxed entities and, in its capacity

as such, pays all income taxes to the Danish

tax authorities.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skat-

tepligtige indkomster. I tilknytning hertil modtag-

er virksomheder med skattemæssigt underskud

sambeskatningsbidrag fra virksomheder, der har

kunnet anvende dette underskud til nedsættelse

af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions,

the current Danish income tax is allocated be-

tween the jointly taxed entities in proportion

to their taxable income. Entities with tax los-

ses receive joint taxation contributions from

entities that have been able to use tax losses

to reduce their own taxable profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med

den del, der kan henføres til posteringer direkte i

egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current

tax charge for the year and changes in the de-

ferred tax charge, is recognised in the income

statement as regards the portion that relates

to the profit/loss for the year and directly in

equity as regards the portion that relates to

entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter og erhvervede rettigheder Development projectsand acquired rights

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger,

gager og afskrivninger, der direkte og indirekte

kan henføres til udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs, wages/sa-

laries and amortisation losses that are directly

and indirectly attributable to the company's

development activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,

måles til kostpris med fradrag af akkumulerede

af- og nedskrivninger.

Developments projects recognised in the ba-

lance sheet are measured at cost less accumu-

lated amortisation and impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskri-

ves udviklingsomkostninger lineært over den vur-

derede økonomiske brugstid. Afskrivningsperiod-

en udgør sædvanligvis 10 år.

Following the completion of the development

work, development costs are amortised on a

straight-line basis over the estimated useful li-

fe. The amortisation period is usually ten

years.
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11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Erhvervede rettigheder måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Rettigheder afskrives lineært over brugstiden,

som udgør 3 år.

Acquired rights are measured at cost less accu-

mulated depreciation and amortisation Rights

are written off linearly over the useful life,

which amounts to 3 yers.

Kapitalandele i kapitalinteresser Investments in participating interests

Kapitalandele i kapitalinteresser måles til kost-

pris. I tilfælde, hvor kostprisen overstiger genind-

vindingsværdien, nedskrives til denne lavere vær-

di.

Investment in participating interests are mea-

sured at cost. If cost exceeds the recoverable

amount, a write-down is made to this lower

value.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle an-

lægsaktiver samt kapitalinteresser vurderes årligt

for indikationer på værdiforringelse, ud over det

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible assets and

investments in participating interests is tested

annually for impairment, other than what is

reflected through normal amortisation and de-

preciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,

foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv

eller gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-

ning til genindvindingsværdien, hvis denne er la-

vere end den regnskabsmæssige værdi.

Where there is evidence of impairment, an im-

pairment test is performed for each individual

asset or group of assets. Write-down is made

to the lower of the recoverable amount and

the carrying amount.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af ka-

pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede

omkostninger ved et salg. Kapitalværdien opgø-

res som nutidsværdien af de forventede netto-

pengestrømme fra anvendelse af aktivet eller ak-

tivgruppen og forventede nettopengestrømme

ved salg af aktivet eller aktivgruppen efter endt

brugstid.

The recoverable amount is the higher of the

net present value and the value in use less

expected costs to sell. The net present value is

determined as the present value of the antici-

pated net cash flows from the use of the asset

or group of assets and the anticipated net cash

flows from the disposal of the asset or group

of assets after the end of their useful life.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Der foretages nedskrivning til imødegåelse af

tab, hvor der vurderes at være indtruffet en ob-

jektiv indikation på, at et tilgodehavende eller en

portefølje af tilgodehavender er værdiforringet.

Hvis der foreligger en objektiv indikation på, at et

individuelt tilgodehavende er værdiforringet, fo-

retages nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is ob-

jective evidence that a receivable or a group of

receivables is impaired. If there is objective

evidence that an individual receivable is impai-

red, an impairment loss for that individual as-

set is recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-

sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger

vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current as-

sets' comprises expenses incurred concerning

subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indestående i pen-

geinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise deposits

at banks.

Egenkapital Equity

Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

I reserven indregnes et beløb svarende til aktive-

rede udviklingsomkostninger reduceret med

fradrag af udskudt skat. Reserven reduceres, i

takt med at udviklingsomkostninger afskrives.

In the reserve, an amount equal to capitalized

development costs reduced by deduction of

deferred tax is recognized. The reserve is redu-

ced as development costs depriciate.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Syncorder ApS hæfter som administrationssel-

skab for dattervirksomhedernes selskabsskatter

over for skattemyndighederne.

As management company, Syncorder ApS is li-

able for payment of the subsidiaries' corporate

income taxes to the tax authorities.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende

aktuel skat indregnes i balancen som beregnet

skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret

for skat af tidligere års skattepligtige indkomster

samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivab-

les are recognised in the balance sheet as the

estimated tax on the taxable income for the

year, adjusted for tax on the taxable income

for previous years and tax paid on account.

27



Noter
Notes

11 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-

ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den

planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-

ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-

realisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the lia-

bility method in respect of temporary differen-

ces between the carrying amount of assets

and liabilities and their tax base, calculated on

the basis of the planned use of the asset and

settlement of the liability, respectively. Defer-

red tax is measured at net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skattereg-

ler og skattesatser, der med balancedagens lov-

givning vil være gældende, når den udskudte skat

forventes udløst som aktuel skat. Ændring i ud-

skudt skat som følge af ændringer i skattesatser

indregnes i resultatopgørelsen bortset fra poster,

der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax

rules and at the tax rates applicable in the re-

spective countries at the balance sheet date

when the deferred tax is expected to crystalli-

se as current tax. Deferred tax adjustments re-

sulting from changes in tax rates are recogni-

sed in the income statement, with the excep-

tion of items taken directly to equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien

af fremførselsberettiget skattemæssigt under-

skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forven-

tes at kunne realiseres, enten ved udligning i skat

af fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juri-

diske skatteenhed. Eventuelle udskudte netto-

skatteaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of

tax losses allowed for carry forward, are mea-

sured at the value to which the asset is

expected to be realised, either as a set-off

against tax on future income or as a set-off

against deferred tax liabilities within the same

legal tax entity. Any deferred net tax assets are

measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Ansvarlig lånekapital er gældsforpligtelser, hvor

kreditor har tilkendegivet at træde tilbage til for-

del for alle selskabets øvrige kreditorer.

Langfristede gældsforpligtelser måles til kostpris

på tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet (lå-

neoptagelsen). Gældsforpligtelserne måles heref-

ter til amortiseret kostpris, hvor kurstab og lå-

neomkostninger indregnes i resultatopgørelsen

som en finansiel omkostning over løbetiden på

grundlag af den beregnede, effektive rente på

tidspunktet for stiftelse af gældsforholdet.

Subordinate loan capital is dedt obligations

where the creditor has indicated to resign in

favor af all other creditors of the company. 

Long-term debt obligations are measured at

cost at the time of formation of the debt rela-

tionship. The debt obligations are then measu-

red at amortised cost, with exchange losses

and borrowing costs being recognised in the

profit and loss account as a finansiel cost over

the maturity period on the basis of the calcula-

ted effective interest rate at the time of for-

mation of the debt relationship
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Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede virksomheder samt an-

den gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket

sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade payables,

payables to group entities and other payables,

are measured at amortised cost, which is usu-

ally equivalent to nominal value.

Feriepengeforpligtelsen, som virksomhedens

medarbejdere optjener i overgangsperioden 1.

september 2019 – 31. august 2020, administre-

res af virksomheden, og indbetales til feriefon-

den før lønmodtagerens pensionsalder. Forplig-

telsen indgår i posten Anden gæld, som hen-

holdsvis kortfristet og langfristet gæld. Anden

gæld måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-

vanligvis svarer til nominel værdi.

The compensated absence commitment which

the company’s employees earn during the

transitional period from 1 September 2019 to

31 August 2020, is administered by the compa-

ny and is paid in to the Danish Holiday Fund

before the employee reaches the pensionable

age. Other debt is measured at amortised cost,

which usually corresponds to the nominal va-

lue.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under

kortfristede gældsforpligtelser, omfatter modtag-

ne betalinger vedrørende indtægter i de efterføl-

gende år.

Deferred income recognised under 'Current li-

abilities' comprises payments received concer-

ning income in subsequent financial years.
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